






          Ripiegamento: Per piegare, premere il fermo 
   nero verso l’interno e spingere contemporaneamente
   la barriera di sicurezza verso il basso e verso l’interno.

2.Montaggio: La barriera di sicurezza si blocca 
automaticamente quando viene estesa.





2.Montaje: La barandilla de seguridad se 
bloquea automáticamente al extenderse.
    Almacenamiento: Para plegar, presione 
el seguro negro hacia adentro y, al mismo 
tiempo, empuje la barandilla hacia abajo y 
hacia adentro.





    Rangement : Pour plier, appuyez sur le 
  loquet noir vers l’intérieur et poussez 
  simultanément la barrière de sécurité 
      vers le bas et vers l’intérieur.

2.Montage : La barrière de sécurité 
s’enclenche automatiquement lorsqu’elle 
est déployée.





2.Aufbau: Die Schutzgitter rastet beim 
   Ausziehen automatisch ein.
   Aufbewahrung: Zum Zusammenklappen 
drücken Sie den schwarzen Riegel nach 
innen und schieben gleichzeitig das 
Schutzgitter nach unten und innen.


